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This article analyzes autobiographical motifs in the novel “From the Book of Genesis” (1916) by the 

renowned Russian and Soviet writer V. Yazvitsky, the theme dating back to his time as a journalist for 
Kazan periodicals (1903–1905). Kazan-related themes from Yazvitsky’s prose are examined within the 
context of the “Kazan text”, a particular case of the “urban text”, which has become a significant research 
topic in modern literary studies. The article identifies typical features and elements of the “Kazan text” of 
the early 20th century in Yazvitsky’s works. V. Yazvitsky’s autobiographical stories are interpreted in the 
context of the history of the Kazan press, the history of the Kazan Russian literary environment, and the 
history of Marxist societies in Kazan in 1905. Moreover, V. Yazvitsky’s literary texts contain interesting 
data that convey the atmosphere and mood of the first Marxist societies and left-wing newspaper editorial 
offices, although they have never before been used in research on the history of Kazan Marxist societies 
and early Marxist journalism. 
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В статье анализируются обнаруженные автобиографические мотивы в романе известного рос-

сийского и советского писателя В. Язвицкого «Из книги бытия» (1916), относящиеся ко времени 
его работы журналистом в Казанских изданиях (1903–1905 г.). В главном герое, в котором угады-
ваются автобиографические черты, соединяются увлечения марксизмом и революционной дея-
тельностью. Казанские сюжеты из прозы В. Язвицкого рассматриваются в контексте проблемати-
ки «казанского текста», как частного случая «городского текста», ставшего одной из важных ис-
следовательских тем для современного литературоведения. Выявляются типичные приметы и эле-
менты «казанского текста» начала ХХ века в произведениях В. Язвицкого. Автобиографические 
сюжеты В. Язвицкого также осмысливаются в контексте истории казанской прессы, истории ка-
занской русской литературной среды и истории марксистских кружков Казани 1905 года. Кроме 
того, художественные тексты В. Язвицкого содержат интересные данные, где передана атмосфера 
и настроение первых марксистских кружков и редакций газет левого толка, между тем они ни разу 
до этого не привлекались для исследования по истории казанских марксистских кружков и ранней 
марксистской журналистики. 
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Валерий Иольевич Язвицкий (1883–1957) – 

журналист и писатель удивительной судьбы, де-
лавшей подчас удивительные зигзаги (от участия 
в марксистских кружках и РСДРП, знакомства с 
В. Лениным, до выполнений секретных миссий 

царского правительства в Болгарии и должности 
чиновника особых поручений в МИДе адмирала 
А. В. Колчака в Омске в годы Гражданской вой-
ны). 
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Как писатель он более всего известен своими 
историческими и научно-фантастическими ро-
манами. Его журналистская карьера известна не 
так широко, однако вполне отражает кульбиты 
необычной биографии В. Язвицкого. Так, в си-
бирской ссылке он издавал газету «Мезенский 
рабочий», затем (до ноября 1905 г.) был журна-
листом казанских околобольшевистских газет и 
литературного альманаха «Муравейник». Однако 
через несколько лет мы уже находим В. И. Яз-
вицкого корреспондентом болгарских и сербских 
изданий, заодно выполняющим функции анали-
тика прессы по заданию российского МИДа, да-
лее – снова в России: В. И. Язвицкий становится 
теперь корреспондентом либеральных газет «Ут-
ро России» и «Русские ведомости» (одной из са-
мых влиятельных среди либеральных изданий). 

Исследователь жизни и творчества В. И. Яз-
вицкого И. В. Объедков в статье 2015 г. [1], упо-
мянув в качестве единственной на данный мо-
мент попытки биографии Валерия Язвицкого 
статью Сергановой [2], констатировал: «К сто-
летней годовщине начала Первой мировой войны 
сделаны только первые шаги в научном исследо-
вании военных страниц биографии известного 
русского писателя и журналиста В. И. Язвицко-
го. Жизненный путь этого деятеля русской куль-
туры, несомненно, заслуживает создания полно-
ценной научной монографии» [1, с. 26]. 

Наш интерес к персоне В. Язвицкого был 
обусловлен его участием в казанской журнали-
стике периода Первой русской революции. Вре-
мя 1905–1907 гг. – важнейшее в истории страны, 
а также отдельных ее частей – крупных губерний 
и городов, одним из которых являлась и является 
Казань, но в том числе этот период важен и для 
истории местной журналистики. Это время, ко-
гда впервые на авансцену местной политической 
жизни вышли политические партии и движения, 
причем как русские, так и татарские. Для татар 
особенно: 1905 г. – это год возникновения мест-
ной печати, с этого времени общественные и 
культурные контакты русских и татар в Казани 
становятся гораздо интенсивнее. 

Основные работы по истории казанской жур-
налистики 1905 г. (см. напр.: [3]) написаны еще в 
советское время и идеологически ангажированы, 
многие факты и события нуждаются в переоцен-
ке и перепроверке. Художественные тексты 
В. Язвицкого содержат интересные данные, пе-
редающие атмосферу и настроение первых мар-
ксистских кружков и редакций газет левого тол-
ка, между тем они ни разу до этого не привлека-
лись для исследования по истории казанских 
марксистских кружков и ранней марксистской 
журналистики и впервые были упомянуты в этом 

ключе лишь в нашей докторской диссертации 
[4]. 

Будучи казанским студентом, В. И. Язвицкий 
являлся секретарем местной газеты «Волжский 
листок», начинавшейся как либеральное издание, 
но вскоре перешедшее на пробольшевистские 
позиции. Как писатель в тот же период В. И. Яз-
вицкий публикуется в местном альманахе «Му-
равейник» В. Бартоша. 

Уже в это время в некоторых художествен-
ных произведениях писателя встречается казан-
ская повестка. Так, Валерием Язвицким была на-
писана пьеса «Болезнь духа» (1903) [5], постав-
ленная Казанским городским театром во время 
гастролей В. Ф. Комиссаржевской (1903) и 
имевшая успех. Также к этому времени относит-
ся его пьеса «Отпетый» (о ней см.: [6]), полу-
чившая хорошие отзывы на конкурсе А. Н. Ост-
ровского, но запрещенная цензурой. Пьеса рас-
сказывает о студенческой жизни, а также содер-
жит автобиографические казанские мотивы. 

По поводу пьесы «Болезнь духа» [5] некото-
рые современные источники (см., напр.: [6]) 
ошибочно сообщают, что пьеса была посвящена 
несчастной судьбе татарской женщины, на самом 
деле в пьесе ни одного персонажа с татарским 
именем. Кроме одной картины, все действие пье-
сы происходит в типичной русской усадьбе, и 
речь в ней идет о судьбе несчастной, молодой, но 
именно русской женщины. Для исследователей 
так называемого «казанского текста» интерес во 
всей пьесе представляет лишь та картина, дейст-
вие которой происходит в «крупном губернском 
городе» – явно Казани. От матери главной ге-
роини, дворянки, привыкшей жить в усадьбе, Ка-
зань получает весьма отрицательную аттеста-
цию: 

 
«Этот город опротивел мне, – чуть ни неделю жи-

ву – все не могу привыкнуть. Только и слышно: стук, 
грохот, шарманка еще эта заупокойную поет (ремарка 
автора: пауза. слышно с шумом и грохотом прокати-
лась конка). Ох, эти конки, пропасть их возьми! (ре-
марка автора: ходит взад-вперед, подходит к горке). 
А тут опять пыль, какой мерзкий народ» [5, с. 37]. 

 
Этот отрывок позволяет нам все-таки пред-

ставить звуковой ландшафт Казани начала ХХ в. 
Данный термин был разработан канадским ком-
позитором и исследователем Рэймондом Шафе-
ром [7]. Звуковой ландшафт (англ. ‘soundscape’) 
– система звуковых элементов, которая возника-
ет в окружающей среде. Она может сочетать в 
себе как природные звуки, так и воспроизводи-
мые людьми и технологиями. На основе знаком-
ства с текстом В. И. Язвицкого можно сделать 
вывод: в Казани 1900-х гг. на оживленных ули-
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цах было довольно шумно, звуковую картину го-
рода того периода составляли грохот конки, пе-
ние шарманки и т. д. Казань в пьесе маркируется 
как город пыльный. Это весьма характерное, за-
крепленное в местных устойчивых мемах той 
поры определение города (ср. в стихотворении о 
Казани 1860-х гг., приписывавшемся А. П. Ща-
пову: «Город сплетен, город пыли, город разных 
лихорадок» [8, с. 5]). 

Тема «казанского текста» поставлена мест-
ным литературоведением. Можно здесь сослать-
ся, например, на работу Р. Валиуллина и И. Ени-
кеевой, включающих проблематику «казанского 
текста» в более широкий контекст исследований 
«городского текста», предпринимаемых литера-
туроведами по всей стране. По мысли исследова-
телей, анализ городского текста представляет со-
бой значимую проблему современной литерату-
роведческой науки, «так как в общекультурном 
поле регионального сверх текста происходит 
формирование современной национальной иден-
тичности» [9, с. 11]. Обозревая научные труды 
по вопросу, Р. Валиуллина и И. Еникеева прихо-
дят далее к выводу, что интерес к городским тек-
стам в отечественной науке о литературе возник 
уже более восьмидесяти лет назад и с тех пор 
был неоднократно концептуализирован, сложил-
ся в отдельное направление литературоведческих 
исследований, реализованное в работах многих 
ученых (наиболее значимые имена этой когорты 
исследователей и наименования их трудов по 
«городскому тексту» приводятся в статье на-
званных авторов). 

Изучение непосредственно «Казанского тек-
ста» (в контекст которого может быть включена 
как ранняя пьеса В. Язвицкого «Болезнь духа» 
(1903) [5], о которой мы уже упоминали, так и 
его роман «Из книги бытия» (1916) [10], о кото-
ром пойдет речь дальше, впервые концептуали-
зировано в работе Г. И. Зайнуллиной «Програм-
мирующая мощь казанского текста» [11]. Лите-
ратуровед «описывает семантическое простран-
ство казанского мифа как оппозицию двух са-
кральных локусов, существующих в метатекстах, 
соответственно, русской и татарской культур» 
(цит. по: [9, с. 12] со ссылкой на [11, с. 217]). 
Г. Зайнуллина более детально расшифровывает 
указанные компоненты городского текста Казани 
и отмечает «татарские глоссы и интерференции, 
каламбурную этимологию татарских топонимов, 
экзотические артефакты и национальную кухню» 
(цит. по: [9, с. 12] со ссылкой на [11, с. 208–219]. 

Кроме оппозиции, но и взаимодействия рус-
ского и татарского локусов, а также выделенной 
нами выше характеристики «пыльный город», 
«грязный город» – которой часто наделяли Ка-

зань писатели и публицисты XIX в., можно отме-
тить еще тему обособленности, отделенности Ка-
зани от остальной России (долгое время не было 
железной дороги до города, и даже после того, 
как она появилась, из-за отсутствия моста через 
Волгу дорога до Казани из столиц была довольно 
затруднительной; то же касается и речного пути: 
речной порт – так называемое «Дальнее Устье» – 
отстоял от города, до которого еще нужно было 
добираться на лодках), это некоторым образом 
«островное» положение Казани соединялось в 
восприятии с татарским иномирием «русского 
города» Казани. То есть Казань – как такой от-
дельный, свой мир, отделенный от остальной 
России, несмотря на обилие русских церквей, на 
общее представление авторов XIX в., что Казань 
по прошествии веков стала-таки именно русским 
городом (в современный период это представле-
ние сильно пошатнулось). Тема «отдельности» 
Казани выходила, однако, за рамки чисто межэт-
нической проблематики. 

Среди некоторых казанских авторов, начиная 
с первой трети XIX в. бытовало представление о 
Казани как о первом сибирском городе [4, с. 27], 
этому способствовало и то, что Казань в то время 
была столицей Казанского учебного округа, куда 
входила и Сибирь, и первые казанские органы 
прессы, выпускавшиеся при университете (газета 
«Казанские известия» (1811–1820), журнал «За-
волжский муравей» (1832–1834)), охватывали и 
эти регионы. 

Все выше названные черты/характеристики 
нашли свое отражение в различных художест-
венных и публицистических текстах XIX начала 
ХХ в., формирующих «казанский текст» периода 
Российской Империи. 

Анализируя казанский этап (1903–1905) био-
графии В. И. Язвицкого, необходимо сказать не-
сколько слов о казанских изданиях, в которых 
работал писатель. Об альманахе «Муравейник» 
(1905) подробно рассказывает в своей моногра-
фии Г. Габдулганеева [12, с. 127–129]. Можно 
констатировать общую демократическую на-
правленность этого, не только литературного 
(как это заявлялось в первую очередь самим 
«Муравейником»), но и общественного казан-
ского органа печати альманашного типа периода 
Первой Русской революции. 

Более системно В. Язвицкий сотрудничал в 
«Волжском листке», а в период его приостановки 
в «Волжском курьере» (см. подр.: [4, с. 343–
344]). В газете «Волжский листок» сотрудничали 
в том числе и столичные литераторы Л. Н. Анд-
реев, И. А. Бунин, В. Я. Брюсов, А. И. Куприн, А. 
С. Серафимович, Ф. К. Сологуб, К. И. Чуковский 
и другие; среди казанских авторов были извест-
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ными своими прогрессивными взглядами ученые 
и поэты П. Л. Драверт, А. И. Елистратов, Н. П. 
Загоскин, В. А. Перимов, Л. И. Пономарев, П. И. 
Эмдин, Н. Н. Фирсов и др. 

Изучавшая историю «Волжского листка» 
Л. Б. Муллина отмечала: «Борьба за обладание 
газетой проходила в сложной внутриредакцион-
ной обстановке. Политическое размежевание 
между либералами и социал-демократами за-
ставляло других сотрудников как-то определять 
к ним свое отношение, создавать промежуточные 
группы, в том числе примыкающих к большеви-
кам. К последним можно отнести В. Язвицкого» 
[3, с. 42]. 

«Волжский листок» издавался с перерывами 
с октября 1904 по 1909 г. (а выходивший в 1903–
1904 гг. также «Волжский листок» имел характер 
справочного, досугово-развлекательного и ком-
мерческого издания, по его прекращении назва-
ние «Волжский листок» использовала новая 
группа издателей для выпуска уже общественно-
политической и литературной газеты). Инициа-
торами «Волжского листка» были либералы-
юристы М. Б. Зельдович, С. А. Ушаков, 
И. И. Степанов. 

Ниша, изначально зарезервированная под 
«Волжский листок», предполагала выпуск круп-
ной либерал-демократической газеты (после ле-
гализации политических партий в России выра-
зителями этого политического направления были 
кадеты). В Казани в системе прессы в XIX в. 
действовала довольно четкая структура (подроб-
нее об этом см. в нашей диссертации: [4]), стер-
жень которой составляла оппозиция двух глав-
ных газет, первая из которых носила лево-
либеральный, интеллигентский, выраженно об-
щественный характер (с сильным влиянием идей 
областничества, одним из идеологов которого 
был и упомянутый выше знаменитый профессор 
оппозиционер 1860-х гг. А. П. Щапов, а в мест-
ной прессе этот тренд закрепился благодаря 
«Камско-Волжской газете», выходившей в нача-
ле 1870-х), а вторая газета совмещала в себе как 
общественные, так и коммерческие тенденции, 
нацеленные на массовизацию аудитории, сниже-
ние идеологического пафоса. 

К началу ХХ в. условная «интеллигентская» 
ниша казанской прессы стала дробиться между 
несколькими изданиями (так, до появления 
«Волжского листка» флагманом этой ниши была 
газета «Волжский вестник»), а вскоре раскол 
случился уже внутри и самого «Волжского лист-
ка» с приходом туда публицистов социал-
демократов (демократов). В конце концов им 
удалось превратить газету из «прокадетской» 
фактически в большевистскую. В. Язвицкий как 

раз застал этот момент внутриредакционного 
раскола и примкнул, как уже говорилось, к соци-
ал-демократам. 

Сама ситуация политических внутриредакци-
онных дискуссий вкупе с общей нервозной поли-
тической обстановкой в стране в 1904 г. подтал-
кивала молодого Валерия Язвицкого к глубоким 
рефлексиям на тему собственных политических 
взглядов, соотнесению их не только с социал-
демократами, но и либералами, и либералами-
областниками. Подобные рефлексии свойствен-
ны были, конечно, многим молодым казанским 
участникам марксистских и народнических 
кружков (сложившихся в Казани даже раньше 
фактического образования партий на их основе), 
но в данном случае сделались еще более интен-
сивными, именно по деятельному участию Яз-
вицкого в политической газете (а не только в су-
губо литературных альманахах). 

Начало ХХ в. – это и время модернизма, де-
каданса, когда впервые тема половых отноше-
ний, сексуальности начинает впервые муссиро-
ваться в литературе, иногда в довольно скан-
дальной «обертке» (наиболее ярким выразителем 
этого тренда позднее станет роман «Санин» Ар-
цыбашева). Для В. Язвицкого начало 1900-х гг. – 
это и время молодости, полового созревания, и 
свои переживания по этому поводу позже он 
также сделает частью общего нарратива своих 
художественных произведений на казанскую те-
му. 

Нами были обнаружены автобиографические 
и вообще казанские мотивы в одном из более 
поздних романов В. Язвицкого «Из книги бытия» 
(1916) [10], эпизоды, относящиеся ко времени 
студенческой жизни и журналистской работы 
В. Язвицкого в Казани в 1903–1905 гг. 

Роман этот был опубликован в альманахе 
«Стремнины» (1916), к тому времени В. И. Яз-
вицкий давно уже порвал с большевиками и яв-
лялся сотрудником либеральных «Утра России» 
и «Русских ведомостей». В альманахе «Стрем-
нины» фамилия В. И. Язвицкого появляется сре-
ди виднейших авторов серебряного века наряду с 
В. Брюсовым, К. Бальмонтом, Ф. Сологубом, 
Б. Зайцевым, А. Ремизовым и другими. Роман 
«Из книги бытия», помещенный в альманахе, вы-
звал в основном отрицательные отклики, хотя 
отмечались и некоторые достоинства. В главном 
герое, в котором угадываются автобиографиче-
ские черты, соединяются увлечения марксизмом 
и революционной деятельностью и нотки совер-
шенно декадентские. 

Рецензент из «Вестника Европы» в предпо-
следний год существования этого либерального 
журнала так писал о романе В. Язвицкого в аль-
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манахе «Стремнины»: «Словно какое-то прокля-
тье, нависла с некоторых пор над русской лите-
ратурой половая проблема, и с теми или иными 
ее отголосками то и дело встречаемся и поныне. 
Так и роман В. Язвицкого в своей существенной 
части проходит под знаком этой именно пробле-
мы, уже на первых страницах мучащей и томя-
щей подпоручика Алмазова. <...> Он испытывает 
на себе и «власть плоти», и чары беспорочной 
любви. Он теряется в мучительных загадках и 
противоречиях жизни <...> приемлет религию 
социализма, входит в его гущу – в водоворот 
идей и чувств, которые порождают новые муки, 
новые сомнения… Перед нами партийная среда, 
ее разновидности, настроения, споры, увлечения, 
разочарования, искренние носители мысли, люди 
идеи и, наряду с ними, отщепенцы-провокаторы» 
[13, с. 398–399]. 

Для своего романа В. Язвицкий использовал 
фактуру и воспоминания из жизни казанской 
партийной молодежи, к которой сам принадле-
жал в начале 1900-х гг. Слово «Казань» не зву-
чит в произведении открыто, однако явно угады-
вается казанский хронотоп романа, узнаваемые 
местные «локации», учреждения. На страницах 
произведения В. Язвицкого упоминается газета 
«Волжский курьер» [10, с. 82], куда главный ге-
рой Алмазов посылает свое стихотворение. Без-
условно, это знакомое нам издание, та самая ка-
занская социал-демократическая газета, при-
шедшая на смену закрытому «Волжскому лист-
ку». В романе можно встретить упоминания об 
известном всем казанцам «Черном озере» 
[Там же, с. 90], прославленной М. Горьким ка-
занской трущобы «Марусовки» [Там же, с. 101, 
105–107], также театра, Державинского сада, 
улицы Покровской (ныне часть ул. Карла Мар-
кса). Мать героини романа является помещицей 
Казанской губернии. Так что казанский след в 
романе В. Язвицкого «Из книги бытия» под-
тверждается безусловно, как и его автобиогра-
фичность. И, видимо, самого В. И. Язвицкого в 
это время (начало 1900-х) уже терзали различные 
сомнения по поводу социализма, религии и от-
ношения к половому вопросу. 

В этой связи роман В. Язвицкого может рас-
сматриваться и как дополнительный источник 
(хотя с осторожностью и со всеми оговорками) 
по изучению настроений казанской марксист-
ской молодежи 1900-х гг., в то же время как 
пример так называемого «казанского текста» – 
описания городских локаций, взятых как место 
действия художественного произведения. Вот 
лишь два отрывка: первое о саде «Черное озеро», 
второе – о казанской масленице: 

 

«...когда выпал снег и на „Черном озере“ устрои-
ли каток, они каждый вечер катались на коньках. Эти 
кружения и скользения на зеркальной поверхности 
при блеске вечерних огней и волнующей музыки 
скрытого оркестра сильно возбуждали, пьянили вос-
торгом. Держась за руки, они чувствовали стройную 
красоту своих молодых тел, которые в ритме катания 
то прижимались друг к другу, то отдалялись друг от 
друга...» [Там же, с. 90]; 

«Весна была ранняя и в конце февраля все таяло, 
повсюду на дорогах стояли зажоры, снег стал рыхлым 
и серым. Улицы наполнились звоном бубенчиков та-
тарских троек, впряженных в широкие сани, завешан-
ные коврами. Это приехали «барабузы» из окрестных 
сел. Город зашумел толпами народа, запестрел все-
возможными цветами, справляя масленицу и поедая 
традиционные блины. <…> самый праздник, такой 
языческий, разгульный и бесшабашный <…> на пло-
щади… стоял шум и гам от балаганов, каруселей, от 
говора веселой толпы, щелкающей орехи и грызущей 
подсолнухи. Все это было впитано с детства, срослось 
с душой и тянуло к себе…» [Там же, с. 179–180]. 

 
Мы видим на этих примерах вполне замеча-

тельные, художественно выписанные репортаж-
ные куски в романе. 

Отдельно отметим, что большинство знаме-
нитых русских журналистов Казани прошлых 
столетий писали о здешней масленице и о суще-
ствовавшем местном обычае, так называемой 
«езде на татарах» (мы находили такие отрывки в 
материалах А. И. Артемьева, Н. П. Загоскина, 
С. М. Шпилевского, М. Я. Киттары, П. В. Зна-
менского и др.). Сани, покрытые шерстяными 
коврами, и назывались на местном диалекте «ба-
рабусами» или «барабузами», от татарского «ба-
рабыз» ‘поедем!’ 

Барабусы в Казани водились не только на 
масленицу. Еще в 1920–1930-е гг. их можно бы-
ло увидеть в нашем городе. Так, известный исто-
рик Сергей Пионтковский, заехавший в город 
своей юности Казань в 1929 г., фиксировал в 
дневнике: «У вокзала два-три извозчика и пре-
лесть Казани – барабусы» [15]. 

Главный герой романа В. И. Язвицкого «Из 
книги бытия» (альтер эго автора) выносит и свои 
эстетические приговоры: 

 
«Он остановился на том, что считал главным в 

своей жизни – на своих произведениях. В них он ви-
дел манерничанье, погоню за модой, кривлянья, но не 
жизнь. Он даже радовался, что так мало попало из его 
писаний в печать. 

– Впрочем, сейчас все так пишут, – думал он, – 
каждая газета, каждый журнал оградили свои редак-
ции колючей проволокой, за которой спокойно воссе-
дают «дней новейших тредиаковские» и на все лады 
«колдуют и ворожат». Ему вспомнился дорогой и не-



ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ. ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ 
 

 127 

сравненный Пушкин, который жил в стихах, давай 
себя, только себя» [10, с. 187]. 

 
Итак, основной лозунг, выраженный в этом 

отрывке – «назад к Пушкину!» от вычурности 
модерна – к простоте! Возможно, что В. Язвиц-
кий пересматривал в это время и собственные 
взгляды на искусство, манифестируя также про-
стоту и доступность. 

Характерно, что похожий лозунг повторила 
уже после революции в своей рецензии на сбор-
ник В. Ходасевича знаменитая казанская поэтес-
са 1920-х гг. Вера Николаевна Клюева: «Мы так 
устали от „космических“ образов пролеткуль-
товцев и имажинистических образов Есенина и 
Компании, что возврат к Пушкинской простоте 
воспринимается нами как великая новизна. Мы 
рады ей» [16, с. 92]. Это может говорить о том, 
что тема поворота к Пушкину, к его простоте, 
была рефлексией не одного юного В. Язвицкого, 
а какой-то части поэтических кругов старой Ка-
зани начала ХХ в. 

1900-е гг. (период Первой революции) время 
интенсивного складывания и оформления поэти-
ческой среды Казани, и, судя по всему, В. Язвиц-
кий был активным участником этих процессов. 
История казанской поэзии начала ХХ в. также 
еще не написана, мы начали сбор материалов по 
этой теме. В. Язвицкого можно отнести к группе 
казанских «левых» поэтов, членов социалистиче-
ских партий (эсеров, эсдеков) периода 1905–
1907 гг., это такие авторы, как Петр Драверт, 
Марк Хмурый, Рабочий Алексей (настоящая фа-
милия – Смирнов, псевдоним советского време-
ни – Заволжский), Семен Оков и другие. 

Для истории казанской поэтической среды 
начала 1900-х гг. проза Валерия Язвицкого также 
представляет небезынтересный источник. Уже в 
1905 г. ответственный секретарь казанской газе-
ты «Волжский листок» В. И. Язвицкий был аре-
стован. Последней его публикацией в Казани 
стало переданное в «Волжский листок» из тюрь-
мы стихотворение, датированное 10 ноября 
1905 г.: 

 
«Как ни тяжел этот каменный свод, 
Душой он вовек не задавит! 
Веры в то солнце, что светит с высот 
Он в сердце моем не убавит. 
 
Тщетно оковы из крепких цепей 
Мне руки и ноги сковали. 
Им никогда не сковать тех идей, 
Что тьму и насилье пугали. 
 
Смелым потоком в лицо палачам 
Польются бесстрашные речи. 

Даже дымящимся кровью мечам 
Нет! Не заглушить их на вече! 
 
Тюрьма. 10 ноября 1905 г.» [17]. 
 
Стихотворение слабое в поэтическом отно-

шении, но в смысле историческом, казанском, 
как примета эпохи и штришок к биографии бу-
дущего известного писателя – довольно приме-
чательное. 
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